
  

MWL 895X + BMF 8911 / MWL 895X + BMF 8991 
MML 896X + BMF 8911 / MML 896X + BMF 8991 

   

  

MWL 895X + BMT 891X / MWL 895X + BMT 899X 
MML 896X + BMT 891X / MML 896X + BMT 899X 

  

   

MWL 895X + BMW 891X / MML 896X + BMW 891X 

 

   

MWL 895X + BDW 891X / MML 896X + BDW 891X 

 

       

  

  

     

MWL 895X + BME 899X / MML 896X + BME 899X 

     

ANZIEHEN DER HAUBE/DOME TIGHTENING/SERRAGE DU DÔME/APRIETE DE LA CÚPULA/BLOCCAGGIO CUPOLE  

 

N 

L 

MWL 895X + BME 8995 / MML 896X + BME 8995 90÷240V AC  

   

 

 

 

 

09/2022 - Ref. 01290735  

C ÷ 1: Dauerlicht 
           Steady light 
           Lumière fixe 
           Luz fija 
           Luce fissa  

MWL 
895X 

C ÷ 2: Blinklicht (1F) 
           Intermittent light (1F) 
           Lumière clignotante (1F) 
           Luz intermitente (1F) 
           Luce lampeggiante (1F) 

C ÷ 3: Blinklicht (5F) 
           Flashing light (5F) 
           Lumière à éclats (5F) 
           Luz de destellos (5F) 
           Luce Flash (5F) 

C ÷ 2  hat die Priorität auf C ÷ 1  
C ÷ 2  has priority over C ÷ 1  
C ÷ 2  est prioritaire sur C ÷ 1  
C ÷ 2  tiene prioridad en C ÷ 1 
C ÷ 2  ha priorità su C ÷ 1 

C ÷ 3  hat die Priorität auf C ÷ 2 und C ÷ 1  
C ÷ 3  has priority over C ÷ 2 and C ÷ 1  
C ÷ 3  est prioritaire sur C ÷ 2 et C ÷ 1  
C ÷ 3  tiene prioridad en C ÷ 2 y C ÷ 1  
C ÷ 3  ha priorità su C ÷ 2 e C ÷ 1 

GROTHE GmbH * Löhestraße 22 * D- 53773 Hennef 
Tel. (0 22 42) 88 90-0 * Fax (0 22 42) 88 90-36 * Internet: www.grothe.de * E-mail: info@grothe.de 

- DIE INSTALLATION IST VON EINER ELEKTRO- FACHKRAFT VORZUNEHMEN - INSTALLATION MUST BE CARRIED OUT BY QUALIFIED PERSONNEL - 
- L’ INSTALLATION DOIT ETRE EFFECTUEE PAR UN PERSONNEL SPECIALISE - LA INSTALACIÓN DEBERÁ REALIZARSE POR PERSONAL ESPECIALIZADO - 

- L’ INSTALLAZIONE DEVE ESSERE EFFETTUATA DA PERSONALE SPECIALIZZATO - 

C ÷ 1: Licht grün (Dauerlicht) 
           Green light (Steady) 
           Lumière vert (Fixe) 
           Luz verde (Fija) 
           Luce verde (Fissa) 

MML 
896X 

C ÷ 2: Licht amber (1F) 
           Amber light (1F) 
           Lumière orange (1F)               
           Luz àmbar (1F) 
           Luce ambra (1F) 

C ÷ 3: Licht rot (5F) 
           Red light (5F) 
           Lumière rouge (5F)  
           Luz roja (5F) 
           Luce rossa (5F) 

  V 
12÷24 

  V 

mA 250 155 

  V 90÷240 

mA 100 75 

MWL 895X + BMT 891X 
MWL 895X + BMT 899X 
MML 896X + BMT 891X 
MML 896X + BMT 899X 

MWL 895X + BMW 891X 
MML 896X + BMW 891X 

MWL 895X + BDW 891X 
MML 896X + BDW 891X 

MWL 895X + BME 899X 
MML 896X + BME 899X 

IP 65 MWL 895X - MML 896X  
INSTALLATIONS- UND BEDIENUNGSANLEITUNG -  

INSTALLATION AND APPLICATION INSTRUCTIONS - INSTRUCTIONS D’ INSTALLATION ET D’ UTILISATION - 
INSTRUCCIONES DE INSTALACIÓN Y EMPLEO - ISTRUZIONI DI INSTALLAZIONE E UTILIZZO  

BMF 8911 
BMF 8991 

BMW 8913 
BMW 8915 

BMT 8912 
BMT 8992 
BMT 8914 
BMT 8994 BDW 8916 

BDW 8917 

BME 8993 
BME 8995 

MWL 8951 
MWL 8952 
MWL 8953 
MWL 8954 
MML 8963 
MML 8964 

MWL 895X + BMF 8911 
MWL 895X + BMF 8991 
MML 896X + BMF 8911 
MML 896X + BMF 8991 

SCHUTZSICHERUNG Für die Zuleitung träge Sicherungen verwenden,  
die nach der Spannung zu bemessen sind 

FUSE WIRE PROTECTION On the power supply line the rating of the supply  
fuse must be according to the voltage 

FUSIBLE DE PROTECTION Sur la ligne d’alimentation utiliser des fusibles  
retardés dimensionnés selon la tension 

FUSIBLE DE PROTECCIÓN 
En la línea de alimentación emplear fusibles  

de seguridad adecuados al voltaje 

FUSIBILE DI PROTEZIONE Sul la l inea di a l imentazione uti l izzare fusibil i   
r itardati d imensionati a seconda della tensione  

ACHTUNG Vor Öffnen des Gerätes dieses spannungsfrei schalten 

WARNING Disconnected power supply before making any intervention on the device  

ATTENTION S'assurer d'avoir coupé l'alimentation avant d'intervenir sur le produit 

ADVERTENCIA Desconectar la tensión eléctrica antes de trabajar en el equipo 

ATTENZIONE Assicurarsi di togliere tensione prima di intervenire sul prodotto 



 

 MWL 895X + BMF 8911 / MWL 895X + BMF 8991 / MWL 895X + BMT 8912 / MWL 895X + BMT 8992 / MWL 895X + BMW 8913 
 MWL 895X + BDW 8916 / MWL 895X + BME 8993 / MML 896X + BMF 8911 / MML 896X + BMF 8991 / MML 896X + BMT 8912 
 MML 896X + BMT 8992 / MML 896X + BMW 8913 / MML 896X + BDW 8916 / MML 896X + BME 8993 

 12÷24V DC/AC    

     

    

 

 

C ÷ 1: Dauerlicht 
           Steady light 
           Lumière fixe 
           Luz fija 
           Luce fissa  

MWL 
895X 

C ÷ 2: Blinklicht (1F) 
           Intermittent light (1F) 
           Lumière clignotante (1F) 
           Luz intermitente (1F) 
           Luce lampeggiante (1F) 

C ÷ 3: Blinklicht (5F) 
           Flashing light (5F) 
           Lumière à éclats (5F) 
           Luz de destellos (5F) 
           Luce Flash (5F) 

C ÷ 1: Licht grün (Dauerlicht) 
           Green light (Steady) 
           Lumière vert (Fixe) 
           Luz verde (Fija) 
           Luce verde (Fissa) 

MML 
896X 

C ÷ 2: Licht amber (1F) 
           Amber light (1F) 
           Lumière orange (1F)               
           Luz àmbar (1F) 
           Luce ambra (1F) 

C ÷ 3: Licht rot (5F) 
           Red light (5F) 
           Lumière rouge (5F)  
           Luz roja (5F) 
           Luce rossa (5F) 

       

  

  

N 

L 

VERKABELUNG/WIRING/CÂBLAGE/CABLEADO/CABLAGGIO  BASES LT (12÷24V DC/AC) 

MWL 895X + BMT 8914 / MWL 895X + BMT 8994 / MML 896X + BMT 8914 / MML 896X + BMT 8994                            90÷240V AC  

VERKABELUNG/WIRING/CÂBLAGE/CABLEADO/CABLAGGIO BASES HT (90÷240V AC) 

 

 

 

  

C ÷ 2  hat die Priorität auf C ÷ 1  
C ÷ 2  has priority over C ÷ 1  
C ÷ 2  est prioritaire sur C ÷ 1  
C ÷ 2  tiene prioridad en C ÷ 1 
C ÷ 2  ha priorità su C ÷ 1 

C ÷ 3  hat die Priorität auf C ÷ 2 und C ÷ 1  
C ÷ 3  has priority over C ÷ 2 and C ÷ 1  
C ÷ 3  est prioritaire sur C ÷ 2 et C ÷ 1  
C ÷ 3  tiene prioridad en C ÷ 2 y C ÷ 1  
C ÷ 3  ha priorità su C ÷ 2 e C ÷ 1 

C ÷ 1: Dauerlicht 
           Steady light 
           Lumière fixe 
           Luz fija 
           Luce fissa  

MWL 
895X 

C ÷ 2: Blinklicht (1F) 
           Intermittent light (1F) 
           Lumière clignotante (1F) 
           Luz intermitente (1F) 
           Luce lampeggiante (1F) 

C ÷ 3: Blinklicht (5F) 
           Flashing light (5F) 
           Lumière à éclats (5F) 
           Luz de destellos (5F) 
           Luce Flash (5F) 

C ÷ 2  hat die Priorität auf C ÷ 1  
C ÷ 2  has priority over C ÷ 1  
C ÷ 2  est prioritaire sur C ÷ 1  
C ÷ 2  tiene prioridad en C ÷ 1 
C ÷ 2  ha priorità su C ÷ 1 

C ÷ 3  hat die Priorität auf C ÷ 2 und C ÷ 1  
C ÷ 3  has priority over C ÷ 2 and C ÷ 1  
C ÷ 3  est prioritaire sur C ÷ 2 et C ÷ 1  
C ÷ 3  tiene prioridad en C ÷ 2 y C ÷ 1  
C ÷ 3  ha priorità su C ÷ 2 e C ÷ 1 

C ÷ 1: Licht grün (Dauerlicht) 
           Green light (Steady) 
           Lumière vert (Fixe) 
           Luz verde (Fija) 
           Luce verde (Fissa) 

MML 
896X 

C ÷ 2: Licht amber (1F) 
           Amber light (1F) 
           Lumière orange (1F)               
           Luz àmbar (1F) 
           Luce ambra (1F) 

C ÷ 3: Licht rot (5F) 
           Red light (5F) 
           Lumière rouge (5F)  
           Luz roja (5F) 
           Luce rossa (5F) 

FUNCTIONS (MWL 895X): Blinkt/ flashing / clignotement / destello / Lampeggio 
COLORS (MML 896X): Farbe / color / couleur / color / Colore  

FUNCTIONS 

Dauerlicht /Steady light/

Lumière fixe/Luz fija /Luce fissa 

1 Flash 

3 Flash 

5 Flash 

Random 

PROGRAMMIERUNG - PROGRAMMING - PROGRAMATION - PROGRAMACIÓN - PROGRAMMAZIONE 
1)Den gewünschten Pole mit Strom verbinden - Supply power to the chosen pole - Alimenter la voie choisie -  Conectar  el polo élegido - Alimentare il canale desiderato 
2) FUNCTIONS drücken, um Blinkt auszuwählen  - Select the flashing mode pushing FUNCTIONS -  Sélectionner le type de clignotement en appuyant FUNCTIONS - 
    Para seleccionar el tipo de destello apretar FUNCTIONS - Scegliere il tipo di lampeggio premendo FUNCTIONS 
3) COLORS drücken, um  Farbe auszuwählen - Select the color pushing COLORS - Sélectionner la couleur en appuyant COLORS - Para seleccionar el color apretar COLORS -                                                                              
    Scegliere il colore desiderato premendo COLORS 
4) Bei Strom Anhaltung, werden beide Blinkt und Farbe gespeichert werden  - Disconnecting power, both color and flashing mode will be recorded - Débranchant l’alimentation, soit la couleur soit le clignotement 
seront mémorisés - Desconectando el polo,  sea el color sea el destello  quedan en memoria - Togliendo tensione il colore e il lampeggio saranno memorizzati 

COLORS (RGB) 

Rot /red/rouge/rojo / rosso 

Grün /green/vert /verde /verde 

Blau /blue/bleu/azul / blu  

Amber/amber/orange/ámbar/ambra 

Violett /violet/violet/violeta / viola 

Gelb /yellow/jaune/amarillo /giallo 

Cyan /cyan/cyan/cian /ciano 

Weiß /white/blanc/blanco / bianco 

LICHTINTENSITÄT /LIGHT INTENSITY/INTENSITÉ LUMINEUSE/
INTENSIDAD LUMINOSA / INTENSITA’ LUMINOSA 

Gedrückt FUNCTIONS für 2s 
Pressed FUNCTIONS for 2s 
Pressé FUNCTIONS pendant 2s 
Presionar FUNCTIONS para 2s 
Premere FUNCTIONS per 2s 

Gedrückt FUNCTIONS für 2s 
Pressed FUNCTIONS for 2s 
Pressé FUNCTIONS pendant 2s 
Presionar FUNCTIONS para 2s 
Premere FUNCTIONS per 2s 1F 

OFF 

ON 
0,25s 

0,25s 

3F 

OFF 

ON 

1s 

0,4s 

5F 

OFF 

ON 

1s 

0,45s 

MML 896X 

 

+ 

– 

– 

+ 
PNP NPN 

       

  

  

    

  

  

  

   

 

N 

L 

N 

L 

MWL 895X + BDW 8917 / MML 896X + BDW 8917 90÷240V AC  

UPPER POSITION LOWER POSITION 

UPPER  

LOWER  

 

N 

L 

MWL 895X + BMW 8915 / MML 896X + BMW 8915 90÷240V AC  

   

 

 

 

 

C ÷ 1: Dauerlicht 
           Steady light 
           Lumière fixe 
           Luz fija 
           Luce fissa  

MWL 
895X 

C ÷ 2: Blinklicht (1F) 
           Intermittent light (1F) 
           Lumière clignotante (1F) 
           Luz intermitente (1F) 
           Luce lampeggiante (1F) 

C ÷ 3: Blinklicht (5F) 
           Flashing light (5F) 
           Lumière à éclats (5F) 
           Luz de destellos (5F) 
           Luce Flash (5F) 

C ÷ 2  hat die Priorität auf C ÷ 1  
C ÷ 2  has priority over C ÷ 1  
C ÷ 2  est prioritaire sur C ÷ 1  
C ÷ 2  tiene prioridad en C ÷ 1 
C ÷ 2  ha priorità su C ÷ 1 

C ÷ 3  hat die Priorität auf C ÷ 2 und C ÷ 1  
C ÷ 3  has priority over C ÷ 2 and C ÷ 1  
C ÷ 3  est prioritaire sur C ÷ 2 et C ÷ 1  
C ÷ 3  tiene prioridad en C ÷ 2 y C ÷ 1  
C ÷ 3  ha priorità su C ÷ 2 e C ÷ 1 

C ÷ 2  hat die Priorität auf C ÷ 1  
C ÷ 2  has priority over C ÷ 1  
C ÷ 2  est prioritaire sur C ÷ 1  
C ÷ 2  tiene prioridad en C ÷ 1 
C ÷ 2  ha priorità su C ÷ 1 

C ÷ 3  hat die Priorität auf C ÷ 2 und C ÷ 1  
C ÷ 3  has priority over C ÷ 2 and C ÷ 1  
C ÷ 3  est prioritaire sur C ÷ 2 et C ÷ 1  
C ÷ 3  tiene prioridad en C ÷ 2 y C ÷ 1  
C ÷ 3  ha priorità su C ÷ 2 e C ÷ 1 

C ÷ 5  hat die Priorität auf C ÷ 4  
C ÷ 5  has priority over C ÷ 4  
C ÷ 5  est prioritaire sur C ÷ 4  
C ÷ 5  tiene prioridad en C ÷ 4 
C ÷ 5  ha priorità su C ÷ 4 

C ÷ 6  hat die Priorität auf C ÷ 5 und C ÷ 4 
C ÷ 6  has priority over C ÷ 5 and C ÷ 4  
C ÷ 6  est prioritaire sur C ÷ 5 et C ÷ 4  
C ÷ 6  tiene prioridad en C ÷ 5 y C ÷ 4  
C ÷ 6  ha priorità su C ÷ 5 e C ÷ 4 

C ÷ 1: Dauerlicht 
           Steady light 
           Lumière fixe 
           Luz fija 
           Luce fissa  

UPPER 
MWL 
895X 

C ÷ 2: Blinklicht (1F) 
           Intermittent light (1F) 
           Lumière clignotante (1F) 
           Luz intermitente (1F) 
           Luce lampeggiante (1F) 

C ÷ 3: Blinklicht (5F) 
           Flashing light (5F) 
           Lumière à éclats (5F) 
           Luz de destellos (5F) 
           Luce Flash (5F) 

C ÷ 4: Dauerlicht 
           Steady light 
           Lumière fixe 
           Luz fija 
           Luce fissa  

LOWER 
MWL 
895X 

C ÷ 5: Blinklicht (1F) 
           Intermittent light (1F) 
           Lumière clignotante (1F) 
           Luz intermitente (1F) 
           Luce lampeggiante (1F) 

C ÷ 6: Blinklicht (5F) 
           Flashing light (5F) 
           Lumière à éclats (5F) 
           Luz de destellos (5F) 
           Luce Flash (5F) 

C ÷ 1: Licht grün (Dauerlicht) 
           Green light (Steady) 
           Lumière vert (Fixe) 
           Luz verde (Fija) 
           Luce verde (Fissa) 

MML 
896X 

C ÷ 2: Licht amber (1F) 
           Amber light (1F) 
           Lumière orange (1F)               
           Luz àmbar (1F) 
           Luce ambra (1F) 

C ÷ 3: Licht rot (5F) 
           Red light (5F) 
           Lumière rouge (5F)  
           Luz roja (5F) 
           Luce rossa (5F) 

C ÷ 1: Licht grün (Dauerlicht) 
           Green light (Steady) 
           Lumière vert (Fixe) 
           Luz verde (Fija) 
           Luce verde (Fissa) 

MML 
896X 

C ÷ 2: Licht gelb (1F) 
           Yellow light (1F) 
           Lumière jaune (1F)                
           Luz amarillo (1F) 
           Luce gialla (1F) 

C ÷ 3: Licht rot (3F) 
           Red light (3F) 
           Lumière rouge (3F) 
           Luz roja (3F) 
           Luce rossa (3F) 

C ÷ 4: Licht grün (Dauerlicht) 
           Green light (Steady) 
           Lumière vert (Fixe) 
           Luz verde (Fija) 
           Luce verde (Fissa) 

MML 
896X 

C ÷ 5: Licht gelb (1F) 
           Yellow light (1F) 
           Lumière jaune (1F)                
           Luz amarillo (1F) 
           Luce gialla (1F) 

C ÷ 6: Licht rot (3F) 
           Red light (3F) 
           Lumière rouge (3F) 
           Luz roja (3F) 
           Luce rossa (3F) 



 

 MWL 895X + BMF 8911 / MWL 895X + BMF 8991 / MWL 895X + BMT 8912 / MWL 895X + BMT 8992 / MWL 895X + BMW 8913 
 MWL 895X + BDW 8916 / MWL 895X + BME 8993 / MML 896X + BMF 8911 / MML 896X + BMF 8991 / MML 896X + BMT 8912 
 MML 896X + BMT 8992 / MML 896X + BMW 8913 / MML 896X + BDW 8916 / MML 896X + BME 8993 

 12÷24V DC/AC    

     

    

 

 

C ÷ 1: Dauerlicht 
           Steady light 
           Lumière fixe 
           Luz fija 
           Luce fissa  

MWL 
895X 

C ÷ 2: Blinklicht (1F) 
           Intermittent light (1F) 
           Lumière clignotante (1F) 
           Luz intermitente (1F) 
           Luce lampeggiante (1F) 

C ÷ 3: Blinklicht (5F) 
           Flashing light (5F) 
           Lumière à éclats (5F) 
           Luz de destellos (5F) 
           Luce Flash (5F) 

C ÷ 1: Licht grün (Dauerlicht) 
           Green light (Steady) 
           Lumière vert (Fixe) 
           Luz verde (Fija) 
           Luce verde (Fissa) 

MML 
896X 

C ÷ 2: Licht amber (1F) 
           Amber light (1F) 
           Lumière orange (1F)               
           Luz àmbar (1F) 
           Luce ambra (1F) 

C ÷ 3: Licht rot (5F) 
           Red light (5F) 
           Lumière rouge (5F)  
           Luz roja (5F) 
           Luce rossa (5F) 

       

  

  

N 

L 

VERKABELUNG/WIRING/CÂBLAGE/CABLEADO/CABLAGGIO  BASES LT (12÷24V DC/AC) 

MWL 895X + BMT 8914 / MWL 895X + BMT 8994 / MML 896X + BMT 8914 / MML 896X + BMT 8994                            90÷240V AC  

VERKABELUNG/WIRING/CÂBLAGE/CABLEADO/CABLAGGIO BASES HT (90÷240V AC) 

 

 

 

  

C ÷ 2  hat die Priorität auf C ÷ 1  
C ÷ 2  has priority over C ÷ 1  
C ÷ 2  est prioritaire sur C ÷ 1  
C ÷ 2  tiene prioridad en C ÷ 1 
C ÷ 2  ha priorità su C ÷ 1 

C ÷ 3  hat die Priorität auf C ÷ 2 und C ÷ 1  
C ÷ 3  has priority over C ÷ 2 and C ÷ 1  
C ÷ 3  est prioritaire sur C ÷ 2 et C ÷ 1  
C ÷ 3  tiene prioridad en C ÷ 2 y C ÷ 1  
C ÷ 3  ha priorità su C ÷ 2 e C ÷ 1 

C ÷ 1: Dauerlicht 
           Steady light 
           Lumière fixe 
           Luz fija 
           Luce fissa  

MWL 
895X 

C ÷ 2: Blinklicht (1F) 
           Intermittent light (1F) 
           Lumière clignotante (1F) 
           Luz intermitente (1F) 
           Luce lampeggiante (1F) 

C ÷ 3: Blinklicht (5F) 
           Flashing light (5F) 
           Lumière à éclats (5F) 
           Luz de destellos (5F) 
           Luce Flash (5F) 

C ÷ 2  hat die Priorität auf C ÷ 1  
C ÷ 2  has priority over C ÷ 1  
C ÷ 2  est prioritaire sur C ÷ 1  
C ÷ 2  tiene prioridad en C ÷ 1 
C ÷ 2  ha priorità su C ÷ 1 

C ÷ 3  hat die Priorität auf C ÷ 2 und C ÷ 1  
C ÷ 3  has priority over C ÷ 2 and C ÷ 1  
C ÷ 3  est prioritaire sur C ÷ 2 et C ÷ 1  
C ÷ 3  tiene prioridad en C ÷ 2 y C ÷ 1  
C ÷ 3  ha priorità su C ÷ 2 e C ÷ 1 

C ÷ 1: Licht grün (Dauerlicht) 
           Green light (Steady) 
           Lumière vert (Fixe) 
           Luz verde (Fija) 
           Luce verde (Fissa) 

MML 
896X 

C ÷ 2: Licht amber (1F) 
           Amber light (1F) 
           Lumière orange (1F)               
           Luz àmbar (1F) 
           Luce ambra (1F) 

C ÷ 3: Licht rot (5F) 
           Red light (5F) 
           Lumière rouge (5F)  
           Luz roja (5F) 
           Luce rossa (5F) 

FUNCTIONS (MWL 895X): Blinkt/ flashing / clignotement / destello / Lampeggio 
COLORS (MML 896X): Farbe / color / couleur / color / Colore  

FUNCTIONS 

Dauerlicht /Steady light/

Lumière fixe/Luz fija /Luce fissa 

1 Flash 

3 Flash 

5 Flash 

Random 

PROGRAMMIERUNG - PROGRAMMING - PROGRAMATION - PROGRAMACIÓN - PROGRAMMAZIONE 
1)Den gewünschten Pole mit Strom verbinden - Supply power to the chosen pole - Alimenter la voie choisie -  Conectar  el polo élegido - Alimentare il canale desiderato 
2) FUNCTIONS drücken, um Blinkt auszuwählen  - Select the flashing mode pushing FUNCTIONS -  Sélectionner le type de clignotement en appuyant FUNCTIONS - 
    Para seleccionar el tipo de destello apretar FUNCTIONS - Scegliere il tipo di lampeggio premendo FUNCTIONS 
3) COLORS drücken, um  Farbe auszuwählen - Select the color pushing COLORS - Sélectionner la couleur en appuyant COLORS - Para seleccionar el color apretar COLORS -                                                                              
    Scegliere il colore desiderato premendo COLORS 
4) Bei Strom Anhaltung, werden beide Blinkt und Farbe gespeichert werden  - Disconnecting power, both color and flashing mode will be recorded - Débranchant l’alimentation, soit la couleur soit le clignotement 
seront mémorisés - Desconectando el polo,  sea el color sea el destello  quedan en memoria - Togliendo tensione il colore e il lampeggio saranno memorizzati 

COLORS (RGB) 

Rot /red/rouge/rojo / rosso 

Grün /green/vert /verde /verde 

Blau /blue/bleu/azul / blu  

Amber/amber/orange/ámbar/ambra 

Violett /violet/violet/violeta / viola 

Gelb /yellow/jaune/amarillo /giallo 

Cyan /cyan/cyan/cian /ciano 

Weiß /white/blanc/blanco / bianco 

LICHTINTENSITÄT /LIGHT INTENSITY/INTENSITÉ LUMINEUSE/
INTENSIDAD LUMINOSA / INTENSITA’ LUMINOSA 

Gedrückt FUNCTIONS für 2s 
Pressed FUNCTIONS for 2s 
Pressé FUNCTIONS pendant 2s 
Presionar FUNCTIONS para 2s 
Premere FUNCTIONS per 2s 

Gedrückt FUNCTIONS für 2s 
Pressed FUNCTIONS for 2s 
Pressé FUNCTIONS pendant 2s 
Presionar FUNCTIONS para 2s 
Premere FUNCTIONS per 2s 1F 

OFF 

ON 
0,25s 

0,25s 

3F 

OFF 

ON 

1s 

0,4s 

5F 

OFF 

ON 

1s 

0,45s 

MML 896X 

 

+ 

– 

– 

+ 
PNP NPN 

       

  

  

    

  

  

  

   

 

N 

L 

N 

L 

MWL 895X + BDW 8917 / MML 896X + BDW 8917 90÷240V AC  

UPPER POSITION LOWER POSITION 

UPPER  

LOWER  

 

N 

L 

MWL 895X + BMW 8915 / MML 896X + BMW 8915 90÷240V AC  

   

 

 

 

 

C ÷ 1: Dauerlicht 
           Steady light 
           Lumière fixe 
           Luz fija 
           Luce fissa  

MWL 
895X 

C ÷ 2: Blinklicht (1F) 
           Intermittent light (1F) 
           Lumière clignotante (1F) 
           Luz intermitente (1F) 
           Luce lampeggiante (1F) 

C ÷ 3: Blinklicht (5F) 
           Flashing light (5F) 
           Lumière à éclats (5F) 
           Luz de destellos (5F) 
           Luce Flash (5F) 

C ÷ 2  hat die Priorität auf C ÷ 1  
C ÷ 2  has priority over C ÷ 1  
C ÷ 2  est prioritaire sur C ÷ 1  
C ÷ 2  tiene prioridad en C ÷ 1 
C ÷ 2  ha priorità su C ÷ 1 

C ÷ 3  hat die Priorität auf C ÷ 2 und C ÷ 1  
C ÷ 3  has priority over C ÷ 2 and C ÷ 1  
C ÷ 3  est prioritaire sur C ÷ 2 et C ÷ 1  
C ÷ 3  tiene prioridad en C ÷ 2 y C ÷ 1  
C ÷ 3  ha priorità su C ÷ 2 e C ÷ 1 

C ÷ 2  hat die Priorität auf C ÷ 1  
C ÷ 2  has priority over C ÷ 1  
C ÷ 2  est prioritaire sur C ÷ 1  
C ÷ 2  tiene prioridad en C ÷ 1 
C ÷ 2  ha priorità su C ÷ 1 

C ÷ 3  hat die Priorität auf C ÷ 2 und C ÷ 1  
C ÷ 3  has priority over C ÷ 2 and C ÷ 1  
C ÷ 3  est prioritaire sur C ÷ 2 et C ÷ 1  
C ÷ 3  tiene prioridad en C ÷ 2 y C ÷ 1  
C ÷ 3  ha priorità su C ÷ 2 e C ÷ 1 

C ÷ 5  hat die Priorität auf C ÷ 4  
C ÷ 5  has priority over C ÷ 4  
C ÷ 5  est prioritaire sur C ÷ 4  
C ÷ 5  tiene prioridad en C ÷ 4 
C ÷ 5  ha priorità su C ÷ 4 

C ÷ 6  hat die Priorität auf C ÷ 5 und C ÷ 4 
C ÷ 6  has priority over C ÷ 5 and C ÷ 4  
C ÷ 6  est prioritaire sur C ÷ 5 et C ÷ 4  
C ÷ 6  tiene prioridad en C ÷ 5 y C ÷ 4  
C ÷ 6  ha priorità su C ÷ 5 e C ÷ 4 

C ÷ 1: Dauerlicht 
           Steady light 
           Lumière fixe 
           Luz fija 
           Luce fissa  

UPPER 
MWL 
895X 

C ÷ 2: Blinklicht (1F) 
           Intermittent light (1F) 
           Lumière clignotante (1F) 
           Luz intermitente (1F) 
           Luce lampeggiante (1F) 

C ÷ 3: Blinklicht (5F) 
           Flashing light (5F) 
           Lumière à éclats (5F) 
           Luz de destellos (5F) 
           Luce Flash (5F) 

C ÷ 4: Dauerlicht 
           Steady light 
           Lumière fixe 
           Luz fija 
           Luce fissa  

LOWER 
MWL 
895X 

C ÷ 5: Blinklicht (1F) 
           Intermittent light (1F) 
           Lumière clignotante (1F) 
           Luz intermitente (1F) 
           Luce lampeggiante (1F) 

C ÷ 6: Blinklicht (5F) 
           Flashing light (5F) 
           Lumière à éclats (5F) 
           Luz de destellos (5F) 
           Luce Flash (5F) 

C ÷ 1: Licht grün (Dauerlicht) 
           Green light (Steady) 
           Lumière vert (Fixe) 
           Luz verde (Fija) 
           Luce verde (Fissa) 

MML 
896X 

C ÷ 2: Licht amber (1F) 
           Amber light (1F) 
           Lumière orange (1F)               
           Luz àmbar (1F) 
           Luce ambra (1F) 

C ÷ 3: Licht rot (5F) 
           Red light (5F) 
           Lumière rouge (5F)  
           Luz roja (5F) 
           Luce rossa (5F) 

C ÷ 1: Licht grün (Dauerlicht) 
           Green light (Steady) 
           Lumière vert (Fixe) 
           Luz verde (Fija) 
           Luce verde (Fissa) 

MML 
896X 

C ÷ 2: Licht gelb (1F) 
           Yellow light (1F) 
           Lumière jaune (1F)                
           Luz amarillo (1F) 
           Luce gialla (1F) 

C ÷ 3: Licht rot (3F) 
           Red light (3F) 
           Lumière rouge (3F) 
           Luz roja (3F) 
           Luce rossa (3F) 

C ÷ 4: Licht grün (Dauerlicht) 
           Green light (Steady) 
           Lumière vert (Fixe) 
           Luz verde (Fija) 
           Luce verde (Fissa) 

MML 
896X 

C ÷ 5: Licht gelb (1F) 
           Yellow light (1F) 
           Lumière jaune (1F)                
           Luz amarillo (1F) 
           Luce gialla (1F) 

C ÷ 6: Licht rot (3F) 
           Red light (3F) 
           Lumière rouge (3F) 
           Luz roja (3F) 
           Luce rossa (3F) 



  

MWL 895X + BMF 8911 / MWL 895X + BMF 8991 
MML 896X + BMF 8911 / MML 896X + BMF 8991 

   

  

MWL 895X + BMT 891X / MWL 895X + BMT 899X 
MML 896X + BMT 891X / MML 896X + BMT 899X 

  

   

MWL 895X + BMW 891X / MML 896X + BMW 891X 

 

   

MWL 895X + BDW 891X / MML 896X + BDW 891X 

 

       

  

  

     

MWL 895X + BME 899X / MML 896X + BME 899X 

     

ANZIEHEN DER HAUBE/DOME TIGHTENING/SERRAGE DU DÔME/APRIETE DE LA CÚPULA/BLOCCAGGIO CUPOLE  

 

N 

L 

MWL 895X + BME 8995 / MML 896X + BME 8995 90÷240V AC  

   

 

 

 

 

09/2022 - Ref. 01290735  

C ÷ 1: Dauerlicht 
           Steady light 
           Lumière fixe 
           Luz fija 
           Luce fissa  

MWL 
895X 

C ÷ 2: Blinklicht (1F) 
           Intermittent light (1F) 
           Lumière clignotante (1F) 
           Luz intermitente (1F) 
           Luce lampeggiante (1F) 

C ÷ 3: Blinklicht (5F) 
           Flashing light (5F) 
           Lumière à éclats (5F) 
           Luz de destellos (5F) 
           Luce Flash (5F) 

C ÷ 2  hat die Priorität auf C ÷ 1  
C ÷ 2  has priority over C ÷ 1  
C ÷ 2  est prioritaire sur C ÷ 1  
C ÷ 2  tiene prioridad en C ÷ 1 
C ÷ 2  ha priorità su C ÷ 1 

C ÷ 3  hat die Priorität auf C ÷ 2 und C ÷ 1  
C ÷ 3  has priority over C ÷ 2 and C ÷ 1  
C ÷ 3  est prioritaire sur C ÷ 2 et C ÷ 1  
C ÷ 3  tiene prioridad en C ÷ 2 y C ÷ 1  
C ÷ 3  ha priorità su C ÷ 2 e C ÷ 1 

GROTHE GmbH * Löhestraße 22 * D- 53773 Hennef 
Tel. (0 22 42) 88 90-0 * Fax (0 22 42) 88 90-36 * Internet: www.grothe.de * E-mail: info@grothe.de 

- DIE INSTALLATION IST VON EINER ELEKTRO- FACHKRAFT VORZUNEHMEN - INSTALLATION MUST BE CARRIED OUT BY QUALIFIED PERSONNEL - 
- L’ INSTALLATION DOIT ETRE EFFECTUEE PAR UN PERSONNEL SPECIALISE - LA INSTALACIÓN DEBERÁ REALIZARSE POR PERSONAL ESPECIALIZADO - 

- L’ INSTALLAZIONE DEVE ESSERE EFFETTUATA DA PERSONALE SPECIALIZZATO - 

C ÷ 1: Licht grün (Dauerlicht) 
           Green light (Steady) 
           Lumière vert (Fixe) 
           Luz verde (Fija) 
           Luce verde (Fissa) 

MML 
896X 

C ÷ 2: Licht amber (1F) 
           Amber light (1F) 
           Lumière orange (1F)               
           Luz àmbar (1F) 
           Luce ambra (1F) 

C ÷ 3: Licht rot (5F) 
           Red light (5F) 
           Lumière rouge (5F)  
           Luz roja (5F) 
           Luce rossa (5F) 

  V 
12÷24 

  V 

mA 250 155 

  V 90÷240 

mA 100 75 

MWL 895X + BMT 891X 
MWL 895X + BMT 899X 
MML 896X + BMT 891X 
MML 896X + BMT 899X 

MWL 895X + BMW 891X 
MML 896X + BMW 891X 

MWL 895X + BDW 891X 
MML 896X + BDW 891X 

MWL 895X + BME 899X 
MML 896X + BME 899X 

IP 65 MWL 895X - MML 896X  
INSTALLATIONS- UND BEDIENUNGSANLEITUNG -  

INSTALLATION AND APPLICATION INSTRUCTIONS - INSTRUCTIONS D’ INSTALLATION ET D’ UTILISATION - 
INSTRUCCIONES DE INSTALACIÓN Y EMPLEO - ISTRUZIONI DI INSTALLAZIONE E UTILIZZO  

BMF 8911 
BMF 8991 

BMW 8913 
BMW 8915 

BMT 8912 
BMT 8992 
BMT 8914 
BMT 8994 BDW 8916 

BDW 8917 

BME 8993 
BME 8995 

MWL 8951 
MWL 8952 
MWL 8953 
MWL 8954 
MML 8963 
MML 8964 

MWL 895X + BMF 8911 
MWL 895X + BMF 8991 
MML 896X + BMF 8911 
MML 896X + BMF 8991 

SCHUTZSICHERUNG Für die Zuleitung träge Sicherungen verwenden,  
die nach der Spannung zu bemessen sind 

FUSE WIRE PROTECTION On the power supply line the rating of the supply  
fuse must be according to the voltage 

FUSIBLE DE PROTECTION Sur la ligne d’alimentation utiliser des fusibles  
retardés dimensionnés selon la tension 

FUSIBLE DE PROTECCIÓN 
En la línea de alimentación emplear fusibles  

de seguridad adecuados al voltaje 

FUSIBILE DI PROTEZIONE Sul la l inea di a l imentazione uti l izzare fusibil i   
r itardati d imensionati a seconda della tensione  

ACHTUNG Vor Öffnen des Gerätes dieses spannungsfrei schalten 

WARNING Disconnected power supply before making any intervention on the device  

ATTENTION S'assurer d'avoir coupé l'alimentation avant d'intervenir sur le produit 

ADVERTENCIA Desconectar la tensión eléctrica antes de trabajar en el equipo 

ATTENZIONE Assicurarsi di togliere tensione prima di intervenire sul prodotto 


